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አዋጅ ቁጥር 216/2006 ዓ.ም
 በአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት የፖሊስ ኮሚሽንን እንደገና ለማቋቋም ተሻሽሎ የወጣ አዋጅ

የብሔራዊ ክልሉንና  የሀገሪቱን ህግጋተ-መንግስታት መሠረት አድርገው የሚወጡ ህጐችን በላቀ ሁኔታ የሚያከብርና የሚያስከብር የፖሊስ ኃይል እንደገና  ማቋቋም በማስፈለጉ፤


በክልሉ ውስጥ የሚካሄደውን የልማት፣ የሰላምና የዲሞክራሲያዊ ሥርዓት ግንባታ ለማፋጠን በሚደረገው እንቅስቃሴ ውስጥ የበኩሉን ድርሻ ሊያበረክት የሚችል የፖሊስ ተቋም ማደራጀት አስፈላጊ ሆኖ በመገኘቱ፤
	
Proclamation No.216/2014

A  Proclamation Issued to Provide for the Re-establishment of Police Commission of the Amhara National Regional State 

WHERE AS, it  has been necessary to re-establish the police force, that respect more and cause to respect laws, that will be issued, pursuant to the constitutions of National Region and the country;

WHERE AS, it has been found necessary to organize the police institution, that can contribute its own responsibility, on the performance that to speed up the development, peace and democracy system establishment, that shall be conducted within the Region;
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የክልሉ ፖሊስ  አባላት  መብታቸውን  ከማስከበር ጐን ለጐን ለፍትህ ስርዓቱ ውጤታማነት ተገቢውን አስተዋፅኦ ያበረክቱ ዘንድ  እንደ አዲስ ከተካሄደዉ የመሰረታዊ ስራ ሂደት ለዉጥ ጥናት ጋር የተጣጣመ አደራጃጀትና አሰራር እንዲፈጠርላቸው በማድረግ ደንበኞቻቸውን ለማርካት የሚያስችላቸውን ምቹ የህግ ማዕቀፍ ማዘጋጀት በማስፈለጉ፤
የአማራ ክልል ም/ቤት በተሻሻለው የብሔራዊ ክልሉ ህገ-መንግስት አንቀፅ /49/ ንዑስ አንቀጽ 3/1/ እና ንዑስ አንቀጽ /9/ ድንጋጌዎች ሥር በተሰጠው ሥልጣን መሠረት ይህንን አዋጅ አውጥቷል፡፡
ክፍል አንድ
ጠቅላላ
1. አጭር ርዕስ 

ይህ አዋጅ “የተሻሻለው የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ፖሊስ ኮሚሽን ማቋቋሚያ አዋጅ ቁጥር 216/2006 ዓ.ም” ተብሎ ሊጠቀስ ይችላል፡፡


	
WHERE AS, it has been found necessary , to  strengthen in new ways, the regional police force, to be effective and render quality service to be efficient with its profession, as well as,be ethical; and to serve the Region of the people equally or impartially, be neutral from any political party;



WHERE AS,  it has been found necessary, to prepare suitable legal framework,   for  the region police force that be able to satisfy their customers; to establish suitable organization and work procedure, as to the new business process reenginering survey  conducted, to  participate properly for the effectiveness of justice system, beside with cause to respect their rights;


NOW THEREFORE, the council of the Amhara Region, in accordance with the powers vested in it under the provisions of Ariticle/49/sub-article 3/1/ and sub-article /9/ of the Revised National Regional Constitution, hereby proclaims this proclamation.

PART ONE
General
1. Short Title 

This prclamation may be cited as “the Amhara National Regional State police Commission Re-establishment proclamation 216/2014.”
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2. ትርጓሜ
1. የቃሉ አገባብ ሌላ ትርጉም የሚያሰጠው ካልሆነ በስተቀር በዚህ አዋጅ ውስጥ፡-
ሀ. “የፖሊስ አባል” ማለት መሠረታዊ የሆነ የፖሊስ ሙያ ስልጠና ተሰጥቶት  በአማራ  ብሔራዊ ክልል ፖሊስ ኮሚሽን ተቀጥሮ የሚሰራ የተፈጥሮ  ሰው ነው፤
ለ.“ቢሮ” እና “የቢሮ ኃላፊ” ማለት እንደ ቅደም ተከተላቸው የአማራ ብሔራዊ  ክልላዊ የክልሉ አስተዳደርና ፀጥታ ጉዳዬች ቢሮና  የዚሁ ቢሮ ኃላፊ ነው፤
ሐ.”ሰው” ማለት የተፈጥሮ ሰው ወይም በህግ የሰውነት መብት የተሰጠው አካል ነው፡፡
2. በዚህ አዋጅ ውስጥ በወንድ ጾታ የተገለጸው ለሴትም ፆታ እኩል ተፈፃሚ ይሆናል፡፡

ክፍል ሁለት
ስለ አማራ ክልል ፖሊስ ኮሚሽን እንደገና መቋቋም ፣ ተጠሪነት፣ ዓላማ ፣ ስልጣንና የአሰራር መርሆዎች 

3. ስለመቋቋም

1. የአማራ ብሔራዊ ክልላዊ መንግስት ፖሊስ ኮሚሽን  ከዚህ በኋላ “ኮሚሽኑ” እየተባለ የሚጠራ ራሱን የቻለና ህጋዊ ሰውነት ያለው  የክልሉ መንግስት መስሪያ ቤት ሆኖ በዚህ አዋጅ እንደገና ተቋቁሟል
	2. Definition
1. Unless othewise the Context requuires, in this Proclamation:
a. “The police member” means any natural person that is appointed by the Amhara Nationa Regional State Police Commission and works after trained fundamental police profession;

b. “Bureau” and “Bureau Head” means the Administrative and security Affairs Bureau of the amhara National Region and Bureau Head of same  respectively; 


c. “Person” means any natural or juridical person.

2. Any provision stipulated in masculine gender under this proclamation, shall also apply to the feminine gender.

PART TWO
Re-Establishment, Accountablity,Objectives, Power and Work  Principles of the Amhara Region Police Commission
 

3. Establishment

1. The Amhara Natonal Regional State police Commission (hereinafter called “the commission”) is hereby re-established as a regional state organ having its own juridical personality;
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2. ኮሚሽኑ በህግና በሙያ ረገድ  የሚኖረው የአሰራር ነፃነት እንደተጠበቀ ሆኖ ተጠሪነቱ ለቢሮው ይሆናል፡፡

4. ዓላማ

ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ መሠረት የሚከተሉት አላማዎች ይኖሩታል፡- 

1. የህ/ሰቡን ተሳትፎ መሠረት ያደረጉ የወንጀል መከላከል ተግባራትን በማከናወን በክልሉ ውስጥ ህግና ስርዓት እንዲከበር ማድረግ፤
2.  የክልሉን ነዋሪ ህዝብ ሠላም፣  ፀጥታና የጋራ ደህንነት ማስጠበቅ፤
3.  በክልሉ ውስጥ የወንጀል ፍትህ አስተዳደር እንዲሻሻል ጉዳዩ ከሚመለከታቸው ባለድርሻዎች ጋር ተቀናጅቶ መስራት፡፡
5. ዋና መስሪያ ቤት
1. የኮሚሽኑ ዋና መ/ቤት በባህርዳር ከተማ ይሆናል፤ 
2. ኮሚሽኑ እንደአስፈላጊነቱ በክልሉ ውስጥ በሚገኙ የአስተዳደር እርከኖች የተዋረድ መምሪያዎችና  ጽህፈት ቤቶችን ሊያቋቁም ይችላል፡፡
6. የኮሚሽኑ ስልጣንና ተግባር

ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ መሠረት የሚከተሉት ሥልጣንና ተግባራት ይኖሩታል፡-
1. በክልሉ ህዝብ  ፀጥታና በህገ መንግስታዊ ሥርዓቱ  ላይ ሊቃጡ የሚችሉ የወንጀል ድርጊቶችና የሚያጋጥሙ  ስጋቶች እንዳይፈጸሙ ይከላከላል፤

	
2. Without prejudice to its legal and professional independence, the commission shall be accountable to the Bureau.
4. Objective
The commission shall have the following objectives pursuant to this proclamation:
1. Pursuant to public participation, conduct activities of erime prevention, cause to respect law and procedure;

2. Maintain peace, security and common safety of the Region’s people.

3. Work together with entities that pertinent to the issue, to be improved the administration of justice of the crime, in the Region.

5.Head Office

1. The Head office of the Commission shall be in Bahir Dar Town;

2. The Commission, as deeemed as, necessary, may establish lower zonal departments and offices on the administrational levels in the Region.


6. Power and Duty of the Commission

The commission shall have the folloረwing powers and duties, pursuant to this proclamation:

1. To prevent crimes that can be performed and challenges, not to be committed on the safety of the region’s people and on the constitutional system;
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2. በክልሉ ፍርድ ቤቶች የሥልጣን ክልል ሥር የሚወድቁ ወንጀሎችን ይመረምራል፣ ተጠርጣሪዎችን በህጉ መሰረት ይይዛል፣ በቁጥጥር ሥር ያውላል፤
3. በክልሉ መንግስትና ህዝብ መሰረታዊ ጥቅሞችና ተቋማት ላይ የሚፈጸሙ ወንጀሎችን ይከላከላል፣ይመረምራል፤
 
4. የክልሉን ህዝብና መንግስት  ደህንነት አደጋ ላይ የሚጥሉ ወንጀሎችን ለመከላከልና ለመመርመር  የሚረዳ መሆኑ የታመነበትን ማስረጃ ወይም መረጃ ከየትኛውም ተቋም ይሰበስባል፤
5. ሁኔታው በሚጠይቀው መጠን ለክልሉ ከፍተኛ የመንግስት ባለስልጣናት  አስፈላጊውን ጥበቃ ያደርጋል፤
6. በተለያዩ  ክልሎች ውስጥ ወንጀል ፈጽመው ወደ ክልላችን የሚገቡ ተጠርጣሪዎችን እና በህገ ወጥ መንገድ ሠርገው የሚገቡ የውጭ ሃገር ዜጐችን  ይከላከላል፣ ይከታተላል፡፡ ሲገኙም  በቁጥጥር  ስር አውሎ ጉዳዩ ለሚመለከተው አካል እንዲተላለፉ ያደርጋል፤
7. ህብረተሰቡን በማሳተፍ ወንጀልንና  የትራፊክ አደጋዎችን ለመከላከልና ለመመርመር የሚያስችሉ ስትራቴጅዎችን  ይቀርጻል፣ የወንጀል ሪከርዶችን ይይዛል፣ ይተነትናል፣ ስታቲስቲካዊ መረጃዎችን ያሰባስባል፣ ያጠናቅራል፤
	
2. To investigate crimes that fall under the jurisdiction of the courts of the Region; apprehend and detain suspects, pursuant the law;

3. To prevent and investigate crimes that shall be implemented on fundamental  benefits and institutions of the Regional Government and people;
4. To collect evidence or information from any institution, that is believed helping to prevent and investigate crimes, that falls endanger the Region’s people and Goverment safety;

5. To give the necessary security protection to higher officials of the Region where circumstances thereby requires;
6. To prevent and pursue suspects to have Committed crimes in othe Regions and illegal immigrants of foreign nationals from crossing into our Region; and when they are found, it shall apprehend and handover  them to the concerned body;



7. Design strategies, that enable to prevent and investigate crimes and traffic accidents by participation of the society, maintain and analyze records of the  crime; collect and organize statistical information;
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8. የመንገድ ላይ ትራፊክ  እንቅስቃሴዎችን ፍሰት ይቆጣጠራል፣ በማናቸውም ሁኔታ የተዘጉ  መንገዶችን ያስከፍታል ፣ የትራፊክ ደህንነት ትምህርት ይሰጣል፣ የትራፊክ አደጋዎችን ይመረምራል፣ በደንብ ተላላፊዎች ላይም ህጋዊ  እርምጃዎችን ይወስዳል፤
9. በማስረጃነት ወይም በኢግዚቢትነት የሚያዙ ንብረቶችን በአግባቡ ጠብቆ ይይዛል፣ እንደአስፈላጊነቱም  በፍርድ ቤት  ወይም በዐቃቢ ህግ በኩል ህጋዊ ትዕዛዝ ሲተላለፍለት ጉዳዩን ለሚመለከታቸው ይመልሳል፤
10. ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ለማስፈጸም በሚወጣ ደንብ የሚወሰን ሆኖ የአስረጅነት አገልግሎት ሊሰጡ የማይችሉ የወንጀል ምርመራ መዛግብት፣ ሠነዶች፣ አሻራዎችና ተያያዥነት ያላቸው ሪከርዶች ጉዳዩ ከሚመለከታቸው አካላት ጋር በመቀናጀት እንዲወገዱ ያደርጋል፤ 
11. የወንጀል ሥራ ፍሬዎች ወይም ውጤቶች  የሆኑ ንብረቶች ሲያጋጥሙ እንዲከበሩለት ለባለመብቱ ፍርድ ቤት ጥያቄ ያቀርባል፤
12. በፍርድ ቤቶችና በህግ  የመዳኘት ሥልጣን  በተሰጣቸው  ሌሎች  አካላት  የሚተላለፉትን ውሳኔዎችና የሚሰጡትን ትዕዛዛት ያከብራል፣ ይፈፅማል፤

	
8. To control the road  traffic flows; cause to open the closed roads by any means; render the traffic safety education, investigate the traffic accidents; take legal measures on whom out of regulation;

9. properly maintains properties that shall be recorded as evidences or exhibited; as deemed as necessary, return the issue  to the peretinent bodies, when ordered lawfully with court or prosecutor;


10. The particulars shall be decided by regulation that shall be issued , necessary for the implementation of this  proclamation; records of the crime investigation, documents, fingerprints and related records, that shall not render the evidence’s service, shall be avoided integrating with entities pertinent to the case 

11. To request the court of law having jurisdiction where to get attached fruits or results of crime;


12. To respect and execute orders and decisions, rendered by courts and other entities having juridical powers.
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13. የወንጀል  ምርመራን  በተመለከተ  በየደረጃው  በሚገኙ  የፌደራልና  የክልሉ አቃቢያነ- ህግ  የሚሠጡትን  ትዕዛዛትና መመሪያዎች ያከብራል፣ይፈጽማል፣ ጉዳዩ ከሚመለከታቸው ሌሎች አካላት ጋር በጋራ ይሰራል፤
14. በክልሉ ውስጥ የሰላማዊ  ሰዎችንም ሆነ በወንጀል የተጠረጠሩ ግለሰቦችን  የጣት አሻራ ሪኮርዶች በተማከለ መንገድ ይይዛል፣ የሰነድና የአሻራ ማስረጃ ለሚጠይቁ ግለሰቦች ወይም ድርጅቶች ተመጣጣኝ ዋጋ በማስከፈል አገልግሎት ይሰጣል፣ ከወንጀል ነጻ ማስረጃ ይሰጣል፤
15. የፎረንሲክ ምርመራዎችን ያደርጋል፣ ስለመረመረው ጉዳይ  ለፍርድ ቤት ወይም ለሌላ ጠያቂ አካል ማስረጃ ወይም የሙያ ምስክርነት ይሰጣል፤
16.  ከፌደራሉ ፖሊስ ኮሚሽን በሚሰጠው ውክልና መሰረት በፌደራል ፍርድ ቤቶች ስልጣን ስር የሚወድቁ የወንጀል ጉዳዮችን ይከላከላል፣ይመረምራል፤
17. ተፈጥሯዊና ሰው ሰራሽ አደጋዎች ሲከሰቱና ድንገተኛ የፀጥታ አለመረጋጋት ሲፈጠር የተጎዱ ሰዎችን ለመርዳት ፣ ሰላምና ፀጥታን ለማስፈንና ህግና ስርዓትን ለማስከበር ሌሎች ጉዳዩ የሚመለከታቸውን መንግስታዊና መንግስታዊ  ያልሆኑ ድርጅቶችንና የፀጥታ አካላትን  በማስተባበር ይሠራል፤

	
13. To respect and execute orders and directives as to the investigation of crimes, issued by the Federal and the Regional public prosecutors at all leveles; work together with other bodies that are pertinent to the case;

14. To kee records of fingerprints in balance of peaseful people, as well as, those who are suspects of the crime in the Region, render service for those individuals or organizations that request the document and fingerprints evidence, cause to pay proportional fees; render evidence of free from crime; 

15. Investigate forensic examinations; render evidence or professional witness, about the investigated case for the court or to other entity who requests;

16. pursuant to be rendered delegation from the federal police commission, it defends, investigates criminal cases, that are under the federal courts power;

17. To work in cooperation with other pertinent bodies of gevernmental and non –governmental organizations and security entities; where natural and manmade accidents occur and emergency of peace instability exists, to help unprevillaged people, to establish peace and security and cause to respect law and procedure;
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18.  በማናቸውም  ጊዜና ሁኔታ የሽብርተኝነት ወንጀል ሊፈፀም እንደሚችል በቂና ምክንያታዊ ጥርጣሬ ሲኖረውና ድርጊቱን ቀድሞ ለመከላከል ድንገተኛ ፍተሻ ማድረግ አስፈላጊ  ሆኖ ሲያገኘው በተጠረጠረው አካባቢ የሚንቀሣቀሱትን አሽከርካሪዎችም ሆነ እግረኞች በማስቆም የፍተሻ ስራ ሊያካሂድ ይችላል፤
19. በክልሉ ውስጥ በየትኞቹም የአስተዳደር ዕርከኖች የፖሊስ መምሪያዎችን፣ ጽ/ቤቶችንና ጣቢያዎችን ያቋቁማል፣ ያደራጃል፣ ሥራዎችን ያስተባብራል፣ ይቆጣጠራል፤
20. በክልሉ ውስጥ የፖሊስ ትምህርትና ስልጠና ማዕከላትን  ያደራጃል፣ይመራል፣ ይቆጣጠራል፤
21. ለክልሉ ፖሊስ የሚያስፈልገውን የሰው ኃይል መልምሎ ያሰለጥናል፣ በአስፈላጊው ቦታ ይመድባል፤
22.  በስሩ የሚያገለግሉ የፖሊስ  አባላትን ልዩ ልዩ አበሎች እና ሌሎች ጥቅማ ጥቅሞች  በየጊዜው እያጠና  ለክልሉ መንግስት  ያቀርባል፣ ሲፈቀድም ተግባራዊ ያደርጋል፤
23. የፖሊስ አባላት  እንደ የሥራ ባህሪያቸው  አገልግሎት  ሊሰጡ የሚችሉባቸውን የስራ ማከናወኛ ቢሮዎችና የመኖሪያ ካምፖች ይገነባል፣ያስተዳድራል፤
	
18. Where, it shall have sufficient and resonable suspicion that the terrorism  crime is executed at any time and condition; and, where it has found necessary  to examine   in emergency, to prevent  deeds previously; may examine , cause stopping driving vehicles, as well as, pedestrians around the suspected area;



19. To establish and organaize offices and police centers and police stations at any administrtive levels in the Region , and thereby coordinate and monitor their works;

20. To organize, direct and supervise the police eductation and training centers in the Region;

21. To train by selecting human resoure that are necessary for the Region’s police; 

22. To submit various allowances and other benefits, of police members that serve under it , to the government of the Region always studying; 


23. To build and administer Bureaus that are necessary for activeties that are executed by police members according to their work characteristics and residential camps;
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24. በፖሊስ  አባላት ምልመላ እና ቅጥር፣ በስንብት፣ በትምህርትና ስልጠና፣ በማዕረግ እድገት አሰጣጥ፣ በደንብ ልብስ አለባበስ፣ በትጥቅ እና በሌሎች እነዚህን በመሣሰሉ ጉዳዬች ረገድ ስታንዳርዶችን ያወጣል፤
25.  ለሥራው  የሚያስፈልጉትን ድጋፍ  ሰጭ  ሠራተኞች  በክልሉ  ሲቪል ሰርቪስ ህጎች ፣ ደንቦችና መመሪያዎች መሠረት ይቀጥራል፣ ያስተዳድራል፣ ያሰናብታል፤
26.  ተግባርና ኃላፊነቱን  በአግባቡ ለመወጣት የሚያስችለውን ፖሊሳዊ የሙያ ብቃትና አገልግሎት ለማሻሻል የሚረዱ የሪፎርም ሥራዎችን ተግባራዊ ያደርጋል፣የጥናትና ምርምር ስራዎችን በራሱና ጉዳዩ ከሚመለከተው አካል ጋር በመቀናጀት ያከናውናል፤ 
27. በህግ መሰረት  ውሎችን ይዋዋላል፣ የንብረት ባለቤት ይሆናል ፣ በሥሙ ይከሳል፣ ይከሰሳል፤
28.  ህግን መሰረት አድርገው በቢሮውና  በክልሉ ርዕሰ መስተዳድር  የሚሰጡትን ሌሎች ተዛማጅ ተግባራት ያከናውናል፡፡
7. የአሰራር መርሆዎች
 
1. በኮሚሽኑ  መዋቅር በየደረጃው  ባሉት ኃላፊዎችና  ሠራተኞች  የቡድን አሠራር ዋና የተግባር አፈፃፀም  አቅጣጫ ይሆናል፣ የቡድን  አሠራሮች  የጋራና የግል ኃላፊነቶችን ያስከትላሉ፤
	24. To establish Standards for police members selection and  recruitment, dismissal, education and traning , rendering of rank promotion, rendering of uniform, armed and by other such similar cases;



25. To recruit, administer and dismiss of the Region’s supporting staffs, that are necessary for the work, pursuant to laws, regulations and directives of civil service of the Region;

26. To implement efficiency of professional policy and activities the reform, that help to improve service , and enabling to discharge its duties and responsibility properly ; perform researches by itself and in cooperation with other pertinent body of the case;


27. Pursuant to law, enter into contracts, owns property,sue and  be sued in its name;

28. Perform other releted activities, that are rendered with the Bureau and the Head of the region, concerning to law.

7. Work Principles

1. Team  work shall be the main duty pereformance direction, by heads and employees with different levels of the structure of the commission, team works shall establish communal and private responsibilities;
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2. በኮሚሽኑ  መዋቅር ውስጥ በየደረጃው የሚገኙ ኃላፊዎች በተሰጣቸው ሥልጣን መሠረት የማስተባበር፣ የመቆጣጠርና የመወሰን  ኃላፊነታቸውን የመወጣት ግዴታ አለባቸው፤
3.  የኮሚሽኑ አሠራር የግልፅነት፣ የተጠያቂነት፣ የፍትሐዊነትና የገለልተኝነት መርሆዎችን የተከተለ ይሆናል፤
4. የኮሚሽኑ አሠራር የህዝብ ተሳትፎን መሠረት ያደረገ መሆን አለበት፡፡

ክፍል ሶስት
የኮሚሽኑ ድርጅታዊ አቋምና አመራር

8. የኮሚሽኑ  አቋም
ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ መሰረት የሚከተሉት አካላት ይኖሩታል፡-      
1. በቢሮው  አቅራቢነት በክልሉ  ርዕሰ መስተዳድር የሚሾሙ  ኮሚሽነር እና ምክትል ኮሚሽነሮች፤
2. ረዳት ኮሚሽነሮች፤
3. ሌሎች የፖሊስ አባላትና ድጋፍ ሰጭ ሰራተኞች፡፡ 
9. የኮሚሽነሩ ስልጣንና ተግባር
ኮሚሽነሩ በዚህ አዋጅ መሰረት የሚከተሉት ዝርዝር ስልጣንና ተግባራት ይኖሩታል፡-

1. የኮሚሽኑን ስራዎች በበላይነት ይመራል ፣ያስተባብራል፣ይቆጣጠራል፤

	
2. The heads in different levels within the structure of the commission, shall have a duty to dischare their coordinat, supervisina and responsibility of decision, pursuant to the rendered powers;


3. The commission work procedere shall follow principles of   transparency, accountability, justice and neutrality;

4. The commission work procedure shall be bublic participatory.

PART THREE
Organizational Structure and Leadership of the Commission
8. Structure of the Commission
The commission shall have the following bodies, pursuant to this proclamation:
1. Commissioner and deputy  commissioner that are appointed with the  Head of the region, proposed with the Bureau;

2. Subordinate Commissioners;
3. Other police members and supportive staffs.

9. Power and Duty of the Commissioner
The commissioner shall have the following particular powers and duties, pursuant to this proclamation:

1. To direct, coordinate and supervice The commission activities superiorly;
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  2. ምክትል ኮሚሽነሮችን እንዲሁም የክልሉን ፖሊስ ኮሌጅ ዋና እና ምክትል ዳይሬክተሮች በቢሮው በኩል በእጩነት እንዲቀርቡለት አድርጎ  በርዕሰ መስተዳድሩ አማካኝነት ያሾማል፤
3. ዝርዝሩ ይህንን  አዋጅ ለማስፈጸም በሚወጣ ደንብ የሚወሰን ሆኖ የረዳት ኮሚሽነሮችን ፖሊሳዊ ማዕረግ እና የዞን ፖሊስ መምሪያ ኃላፊዎችን ምደባ ለቢሮው አቅርቦ ያስጸድቃል፤

4. በኮሚሽኑ ውስጥ የሚደራጁትን የስራ ሂደቶች ባለቤቶችና  የወረዳ ፖሊስ ጽ/ቤት ኃላፊዎች ምደባ መርምሮ ያጸድቃል፤
5. በኮሚሽኑ ውስጥ የሚያገለግሉትን ድጋፍ  ሰጭ  ሰራተኞች በክልሉ ሲቪል ሰርቪስ ህጎች፣ ደንቦችና መመሪያዎች መሰረት ይቀጥራል፣ ያስተዳድራል፣ ያሰናብታል፤ 
6. በዲስፕሊን እርምጃ ምክንያት ከስራ የተሰናበቱ የፖሊስ አባላት በሚያቀርቧቸው  አስተዳደራዊ  አቤቱታዎች  ላይ የመጨረሻ ውሳኔ ይሰጣል፤   

7. የኮሚሽኑን ዓመታዊ የስራ ዕቅድና የማስፈጸሚያ በጀት ረቂቅ አዘጋጅቶ ለክልሉ መንግስት ያቀርባል፣ ሲፈቀድም በስራ ላይ ያውላል፤
8. ለኮሚሽኑ በተፈቀደው በጀት መሰረት ገንዘብ ወጭ ያደርጋል፤

	
2. Cause to be nominated, the deputy commissioners as well as, the region’s police college general and deputy directors, by the Head of the Region, proposed with the Bureau as candidates; 
3. The particulars shall be decided by regulation issued, that causes to implement this proclamation. title of the police of subordinate commissioners and placement of Heads of the zone police officers proposed, upon aproval to the Bureau;
4. Cause on approval, by investigating the placement of the process owners and the Heads of the woreda police office, that shall be organized with in the commission;

5. To recruit, administer and dismiss employees (supporting staffs) that serve within the commission, pursuant to laws, regulations and directives of the Region’s civil service;

6. To render the last decision on administrational complaints that shall be raised by the dismissal police members, due to discipline measures;

7. To prepare and present the commission’s annual work plan and the draft Budget necessary for implementation shall implement upon approval;

8. To affect expenditure in accordance with budget approved for the commission.
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9. የኮሚሽኑን የስራ እንቅስቃሴና የሂሳብ ሪፖርቶች  በየወቅቱ እያዘጋጀ ለክልሉ ገንዘብና ኢኮኖሚ ልማት ቢሮ ያቀርባል፤
10. ከሦስተኛ ወገኖች ጋር በሚደረጉ ግንኙነቶች  ኮሚሽኑን ይወክላል፤
11.  ይህንን አዋጅና በዚህ  አዋጅ መሰረት የሚወጡትን  ደንቦች እና መመሪያዎች በበላይነት ያስፈፅማል፤
12.  ለሥራው ቅልጥፍና በሚያስፈልግ መጠን ከሥልጣንና ተግባራቱ በከፊል በየደረጃው ለሚገኙ የበታች የስራ ኃላፊዎች ውክልና ሊሰጥ ይችላል፤
13.  ህግን መሰረት አድርገው  በቢሮ ኃላፊውና በክልሉ ርዕሰ መስተዳድር  የሚሰጡትን ሌሎች ተዛማጅ ተግባራት ያከናውናል፡፡
10.ስለምክትል ኮሚሽሮች ተጠሪነትና ተግባር

1. የምክትል ኮሚሽነሮች ተጠሪነት ለኮሚሽነሩ ሆኖ በኮሚሽነሩ ተለይተው የሚሰጧቸውን ተግባራት ያከናውናሉ፤

2. ምክትል ኮሚሽነሮቹ ከአንድ በላይ ሆነው የተገኙ እንደሆነ ኮሚሽነሩ  በማይኖርበት ወይም ስራውን ለማከናወን በማይችልበት ጊዜና ሁኔታ ከመካከላቸው በሹመት ቀደምትነት ያለው ምክትል ኮሚሽነር እርሱን ተክቶ ይሰራል፡፡ 


	
9. To prepare and submit the commission work performance and the account reports to the finance and economy development bureau of the Region.

10. To represent the commission  in relation with the third parties;

11. Cause to implement superiorly this proclamation and regulations and directives that shall be  issued pursuant to this    proclamation 

12. May render delegation from its powers and duties partially  to subordinate  heads at  different levels as necessary amount  to  speed up its work;

13. Perform other related activiteis, rendered with the Bureau Head and the Head of the Region in accordance with law.



10. Accountablility and Duty of the Deputy Commissioners
 
1. The deputy commissioners shall be accountable to the commissioner and perform activities that shall be isolated and rendered by the commissioner;

2. Where  deputy commissioners are more than one, he or she senior in appointment shall replace and act on behalf of the commissioner, in the absence and inability of the commissioner to carry out the tasks;
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11. ስለበጀት
    የኮሚሽኑ በጀት በክልሉ መንግስት  ይመደባል፡፡

12. ስለ ሂሳብ አያያዝና ኦዲት 
1. ኮሚሽኑ የተሟሉና ትክክለኛ የሆኑ የሂሳብ መዛግብትን ይይዛል፤
2. የኮሚሽኑ የሂሳብ መዛግብትና ገንዘብም ሆነ ንብረት ነክ ሠነዶች በክልሉ ዋና ኦዲተር 
መስሪያ ቤት በየጊዜው ይመረምራሉ፡፡
ክፍል አራት
ስለ ሰው ሀይል ልማትና አስተዳደር
13. የፖሊስ የሰው ሀይል እቅድ
ኮሚሽኑ ስትራቴጅያዊ  እቅዱን መሰረት  በማድረግ የአጭር ፣የመካከለኛና የረዥም ጊዜ የሰው ሃይል እቅዶችን አዘጋጅቶ ተግባራዊ ያደርጋል፡፡


14. ስለ ፖሊስ የሰው ሀይል አስተዳደር

1. ኮሚሽኑ  ይህንን  አዋጅ ለማስፈጸም በክልሉ መስተዳድር ምክር ቤት በሚወጣ  ደንብ መሰረት  እጩ የፖሊስ አባላትን ይመለምላል፣ ያሰለጥናል፣ ይቀጥራል፣ ያስተዳድራል፣ ያሰናብታል፤
2. ኮሚሽኑ አስፈላጊ ድጋፍ ሰጭ ሰራተኞችን በክልሉ ሲቪል ሰርቪስ ህጎች መሰረት ይቀጥራል፣ ያስተዳድራል፣ ያሰናብታል፡፡

	
11. Budget
The budget of the commission shall be allocated with the Regional Government.

12. Retention of Book Accounts and Audit

1. The commission shall record the complete and correct book accounts;
2. Book accounts of the commission, as well, as finance and documents of property shall be investigated always by Auditor General.


PART FOUR
Development  and Administration of Human Resource

13. Plan of the Police Human Resurce
The commission shall prepare the short, middle and long term human resource plans, pursuant to its strategic plan.


14. The Police Human Resource Administration
1. The commission shall select train, recruit, administer and dismiss the candidate police members, pursuant to regulation that shall be issued by the council of the Government, cause to implement this proclamation;

2. The commission shall recruit, administer and dismiss the necessary seupportive staffs, pursuant to laws of civel service of the Region.
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15. የግዴታ አገልግሎት ዘመን
1. የማንኛውም የክልሉ ፖሊስ አባል የግዴታ አገልግሎት ዘመን ሰባት ዓመት ይሆናል፣ ዝርዝር አፈፃፀሙ ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ  ደንብ ይወሰናል፤
2. በዚህ አንቀጽ ንኡስ አንቀጽ (1) ስር የሰፈረው ድንጋጌ ቢኖርም የማንኛውም የክልሉ ፖሊስ  አባል  ቅጥር  ከሚከተሉት  ምክንያቶች  በአንዱ ሊቋረጥ ይችላል፡-
   ሀ. በሞት ሲለይ፤
   ለ. በደንቡ መሠረት በገዛ ፈቃዱ የስንብት ጥያቄ አቅርቦ ጥያቄው ተቀባይነት ሲያገኝ፤
  ሐ. በሕመም ወይም በአካል ጉዳት ምክንያት ለሥራው ብቁ አለመሆኑ በህክምና ቦርድ ሲረጋገጥ፤
  መ. በሥራ አፈፃፀም ጉድለት ወይም በዲስኘሊን ጥፋት ምክንያት ከስራ እንዲሰናበት ሲወሰንበት፤
  ሠ. በወንጀል ፍርድ ቤት ጥፋተኛ ሆኖ ከተገኘና ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ ደንብ መሰረት ወንጀሉ ለስራው ብቁ አያደርገውም ተብሎ ሲወሰን፤
ረ.  በዕድሜ ምክንያት በጡረታ ሲገለል፡፡
16. የፖሊስ አባላት መብቶች
1. ማንኛውም የክልሉ ፖሊስ አባል፡-
     ሀ. በክልሉ መንግስት በሚፀድቅ የደመወዝ ስኬል መሠረት ደመወዝ  ያገኛል፤

	
15. Obligatory Service Term
1. The obligatory service term of any police officer of the Region shall be seven years. particulars shall be  determined by regulation issued in accordance with this proclamation;

2. Notwithstanding sub-article (1) of this Article, the recruitment of any Regional police officer may be terminated, due to the one from the following reason: 


a. upon death;
b. when amember of police force asks for areleas and the request gets acceptance, in accordance with aregulation;
c. where he is found unfit for the job,certified by amedical Board, due to health problem or disability;


d. where he is decided to be dismissed, due to inefficiency of work performance or guilty of discipline;
e. where the crime  is decided that he shall not be efficeient to his or her job, where he is found guilty with crime before court and, in accordance with regulation that shall be issued next to this proclamation;

f. Upon retirement, due to his age.
16. Rights of Police Members
1. Any member of the Regional police shall:
a. Receive a salary according to the salary scale to be approved by the Regional Government; 
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ለ. ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ ደንብ በሚወሰነው መሰረት ልዩ ልዩ አበሎች፣  የደንብ ልብስና የህክምና አገልግሎት ያገኛል፤
ሐ. የጡረታ መውጫ ዕድሜው ከመድረሱ በፊት አምስት ዓመት ሲቀረው  ጀምሮ የጡረታ መብት እንዲከበርለት አባሉ ሲጠይቅ እና መስሪያ ቤቱ  ሲፈቅድ የጡረታ  መብት ይከበርለታል፣ ሆኖም የአገልግሎት ዘመኑ ከሃያ አምስት ዓመት ያላነሰ   መሆን ይኖርበታል፤
መ. ዝርዝር አፈጻጸሙ አዋጁን ተከትሎ በሚወጣ ደንብ መሰረት የሚወሰን  ሆኖ           ከፖሊስ ተግባሩ ጋር  በተያያዘ  ሥራውን በማከናወን ላይ እያለ ለሚደርስበት የወንጀልም ሆነ የፍታሐብሔር ተጠያቂነት በኮሚሽኑ ባለሙያ ነጻ የጥብቅና አገልግሎት  ያገኛል፤
     ሠ. በጡረታ ህግ መሰረት የጡረታ መብት ይኖረዋል፤
     ረ. በየትኛውም አጋጣሚ የበላይ ኃላፊዎችን በአግባቡ የመጠየቅ፣ ስህተቶችን ሲያይ የመጠቆምና በመ/ቤቱ ውስጥ በውይይት ችግሮችን የመፍታት  መብት አለው፣  አስፈላጊ ሆኖ ሲያገኘው የሥልጣን ተዋረዱን ጠብቆ  አቤቱታ ማቅረብ ይችላል፤
ሰ. ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ ደንብ   በሚወሰነው  መሰረት የዓመት እረፍት ፈቃድና ሌሎች ልዩ ልዩ ፈቃዶችን ያገኛል፡፡
	b. Pursuant to be dicided, by regulation that shall be issued next to this proclamation, shall get differnt allowences,  uniform and medical treatment;

c. Be respected his retirement right, where he requests and the office shall permits it, starting from five years remaining, before reaching his   retirement age; whereas, his service  reign shall not be less than twenty five years;


d. Particular performance shall be decided by regulation that shall be issued next to this proclamation; he shall get free advocacy  by the professional of the commission for crime , as well as, the civil  Accountability on him, where he conducts his duties, in relation with  the police duty’


e. shall have the right   of retirement in accordance with the law of retirement;
f. Have the right to appropriately duestion superiors under any circumstances, inform mistakes that he observes and resolve problems through dialogue in the office, institute complaints following the chains of command, where necessary,

g. Shall be entitled with the annual leave and other different leaves, pursuant to be decided by regulation that shall be issued following this proclamation.
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2. በኮሚሽኑ የሥራ ባህሪይ ምክንያት በጋራ መኖርን በሚጠይቁ ሥራዎች የሚመደቡ የፖሊስ አባላት የተሟሉ የመኖሪያ ካምፖች ይቀርቡላቸዋል፡፡

17.  የፖሊስ አባላት ግዴታዎች
በኮሚሽኑ አደረጃጀት ውስጥ የሚያገለግል ማንኛውም የፖሊስ አባል ከዚህ በታች   
  የተመለከቱት ግዴታዎች ይኖሩበታል፡-
1. ህገ-መንግስቱንና ህገ-መንግስታዊ ሥርዓቱን ከማናቸውም አይነት አደጋ የመከላከልና የመጠበቅ፤
2. በህገ-መንግስቱ የተረጋገጡትን ሰብዓዊና ዴሞክራሲያዊ መብቶች ሳይሸራረፉየማክበርና ይህንን አዋጅ፣ የወንጀል ህጉን፣ የወንጀለኛ መቅጫ ሥነ-ሥርዓት  ህጉንና ሌሎች አግባብነት ያላቸውን ህግጋት መሰረት በማድረግ ስራውን የማከናወን፤
3. በሥራው አጋጣሚና ምክንያት ያወቃቸውን ወይም በእጁ ሊገቡ የቻሉትን የተቋሙን ሚስጥሮች የመጠበቅ፤
4. ፖሊሳዊ ተግባሩን ሲያከናውን ማንቱን የሚገልፅ መታወቂያ የማሳየት፤
5. ከየትኛውም የፖለቲካ ድርጅት አባልነት ነጻ እና ገለልተኛ ሆኖ የመገኘት፤ እና
	
2. Be presented the complete resedential camps for the appointed police members, by activities that shall request living together, due to work characteristic of the commission.

17. Obligations of Police Members 
Any police member that serves in the organization of the commission, shall have the following duties that are stated hereinunder:
1. To prevent and secure the constitution and constitu  tional system, from any type of accident; 

2. To perform his activities in accordance with this proclamation, the criminal law, the criminal procedure code and other appropriate laws, by honoring the human and democratic rights and freedoms, ensured by the constitution;




3. To keep secrets of the organizations, that he knows by work opportunity and  reasons or those who might  be found in his hand;

4. To show his  identity card while performing his police activities;


5. Be free from any political party and  neutral; and,
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6. ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጡ ደንቦችና መመሪያዎች መሠረት ከቦታ ቦታ ተዛዋውሮ የመስራት፡፡
18. የዲሲኘሊን ዕርምጃዎች አወሳሰድ
ማንኛውም  የክልሉ ፖሊስ  አባል የሥነ- ምግባር ደንቦችን  የጣሰ ስለመሆኑ ተጠቅሶ የዲስፕሊን ክስ የቀረበበት እንደሆነ ጉዳዩ ይህንን አዋጅ ለማስፈጸም በሚወጣ የፖሊሲ አባላት መተዳደሪያ ደንብና መመሪያ መሰረት ታይቶ ይወሰናል፡፡
19. ስለ ፖሊስ ማዕረጎች
1. የክልሉ ፖሊስ አባላት በዚህ አዋጅ መሰረት ደረጃቸውንና ሀላፊነታቸውን የሚገልፁ ማዕረጎችና ምልክቶች ይኖሯቸዋል፤
2. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ (1) ስር በጠቅላላ አነጋገር የተጠቀሱት ማዕረጎች ከዚህ እንደሚከተለው ተዘርዝረዋል፡-
   ሀ. ኮንስታብል
         ለ. ረዳት ሣጅን
         ሐ. ምክትል ሣጅን
         መ. ሣጅን
         ሠ. ዋና ሣጅን
         ረ. ረዳት ኢንስፔክተር
         ሰ. ምክትል ኢንስፔክተር
ሸ. ኢንስፔክተር
ቀ. ዋና ኢንስፔክተር
በ. ምክትል ኮማንደር
ተ. ኮማንደር
ቸ. ረዳት ኮሚሽነር
ኀ. ምክትል ኮሚሽነር
ነ. ኮሚሽነር
	
6. To work transfering from place to place, in accordance with regulations and directives thats shall be issued, following this proclamation.
18. Take Measures of the Discipline
Where the regional police member is accused of discipline that he violates code of conducts, the case shall be decided, in accordance with aregulation and directive of police members, that shall be issued, cause to implement this proclamation.




19. The Police Ranks
1. The Regional police members shall have renks and badges, indicating their ranks and responsibilities, pursvant to this proclamation;

2. Ranks that are specified, generally speaking herein under sub article (1) of this Article, lists as follows:

a. constable,
b. Assistant sagin
c. Deputy sagin
d. Sagin,
e. General Sagin
f. Assistant Inspector,
g. Deduty Inspector

h. Inspector,
i. General Inspector,
j. Deputy Commandor,
k. Commandor,
l. Assistant Commandor,
m. Deputy Commissioner,

n. Commissioner
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3. በዚህ አንቀጽ ንዑስ አንቀጽ /2/ ስር የተመለከቱት የፖሊስ አባላት ማዕረጎች የየራሳቸው ምልክት ይኖሯቸዋል፣ ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ ደንብይወሰናል፡፡
20. ሜዳይ፣ ሪቫንና የምስክር ወረቀት
1. የኮሚሽኑ ተልዕኮ እንዲሳካ  ከፍተኛና የላቀ ፖሊሳዊ ተግባር የፈፀመ፣ አዲስ ግኝት ያስገኘ  ወይም  የፈጠረ  የፖሊስ  አባል  ወይም ቡድን፣ እንዲሁም ረዥም አገልግሎት ያበረከተ አባል ሜዳይ፣ ሪቫንና የምስክር ወረቀት ተሸላሚ ይሆናል፤ 
2. ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ለማስፈጸም በሚወጣ ደንብ ይወሰናል፡፡
21. ስለጡረታ መውጫ ዕድሜ
1. ማንኛውም የክልሉ ፖሊስ አባል በጡረታ የሚገለልበት የዕድሜ ጣሪያ እንደሚከተለው ይሆናል፡-
       ሀ.ከኮንስታብል እስከ ዋና ሣጅን ማዕረግ ያለው አባል 50 ዓመት፤
ለ.ከረዳት ኢንስፔክትር እስከ ኢንስፔክተር ማዕረግ ያለው አባል52 ዓመት፤

ሐ.የዋና ኢንስፔክተር እና ከዚያ በላይ የሆነ ማዕረግ ያለው አባል55 ዓመት፡፡
2. ከዚህ በላይ በንዑስ አንቀጽ /1/ ስር የተደነገገው ቢኖርም አባሉ በልዩ       ሙያው በአጭር ጊዜ ውስጥ ሊተካ የማይችልና ለኮሚሽኑ ሥራ አስፈላጊ ሆኖ ሲገኝ አገልግሎቱ ለአንድ ጊዜ ብቻ ከ5 /አምስት/ ዓመት ለማይበልጥ ጊዜ ሊራዘም ይችላል፣ ዝርዝሩ ይህንን አዋጅ ተከትሎ በሚወጣ ደንብ ይወሰናል፡፡
	
3. The police members, that are indicated under sub-article /2/ of this Article, shall have theirown badges; particulars are decided by regulation that shall be issued followths this proclamation.

20. Medal Rivan and Certifcate
1. A police member or group, that created  or discoverd the new discovery, perform police activities that is great and best to achieve the mission of the commission, as well as, member that has a long service, shall be  awarded with medal, Rivan and certificate;


2. The particulars shall be decded with aregulation that shall be issued, cause to implement this proclamation.

21. Age of Retirement
1. Any police member of the Region shall be retired with age as follows:

a.  A member who is entitled with constable upto general sagin , shall be 50 (fifty )years,
b. A member who is  entitled with subordinate Inspector upto Inspector, shall be 52 (fifty two) years;
c. A member who is entitled with General Inspector and more, shall be 55 / fifty five) years.

2. Notwithstanding the provision of sub article /1/ herein above, where the member is found necessary to the comission and the member with his special profission, that can not be replaced with ashort period of time; his service may be prolonged not more than 5 (five) years only once atime; the particulars shall be decided with aregulation that shall be issued follwing this proclamation.  
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ክፍል አምስት
ልዩ ልዩ ድንጋጌዎች

22.  የተከለከሉ ድርጊቶች
ማንኛውም የፖሊስ አባል ተግባሩን በሚያከናውንበት ጊዜ፡- 
1. ኢ-ሰብአዊ ወይም ክብርን የሚያዋርድ አያያዝ ወይም  ድርጊት እንዳይፈፅም፤ ወይም 
2. በሰዎች መካከል በዘር፣ በብሔር-ብሄረሰብ፣ በቀለም፣ በፆታ፣ በቋንቋ፣ በሃይማኖት፣ በፖለቲካ አመለካከት ፣በማህበራዊ አመጣጥ፣ በሀብት፣ በትውልድ ስፍራ ወይም በሌላ አቋም ምክንያት ልዩነት እንዳያደርግ በጥብቅ ተከልክሏል፡፡
23. ስለ አገልግሎት አሰጣጥ እና ቅሬታ ማስተናገጃ ስርዓት
1. የክልሉ ፖሊስ በሚሰጣቸው አገልግሎቶች ፍጥነት፣ጥራትና ፍትሀዊነት ላይ ከህዝብ እና ከፖሊስ አባላት የሚቀርቡ ጥቆማዎችን፣አቤቱታዎችንና ስተያየቶችን እየተቀበለ የሚያጣራና ለኮሚሽነሩ የውሳኔ ሀሳቦችን የሚያቀርብ የፖሊስ አቤቱታ ሰሚ አካል በኮሚሽኑ ውስጥ በዚህ አዋጅ ተቋቁሟል፤
2. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ /1/ መሠረት የተቋቋመው አቤቱታ ሰሚ አካል ተጠሪነቱ በቀጥታ ለኮሚሽነሩ ሆኖ የሚከተሉት ሃላፊነቶች ይኖሩታል፡-    

	
PART FIVE
MISSCELLA NEOUS PROVISIONS

22. Prohibitions
Any police membeer where performs his activities

1. To prohibit inhuman or disrespect the human right or performance in same; or

2. It is strictly prohibited not to exist disparity between persons, nation nationality, color, gender, language, religion, political out look, social source, property, place of Birth or by any other ground reason.



23. Service Delivery and Grievance Procedure 

1. The police complain hearing entity that receive and investigate indications, complaints and comments that shall be preseinted from the public and police members concerning to the issue of speed up, quality and Justice services renderred by the police of the Region is established by this  proclamation in the commission,



2. Pursuant to  sub-article /1/ of this Article , the established complain hearing entity, shall be directly  accountable to the commissioner; shall have the following responsiblities:
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      ሀ. በኮሚሽኑ አካላት ሥራ አፈፃፀም ወይም አገልግሎት አሰጣጥ ላይ  ከማንኛውም ግለሰብ፣ ቡድን፣ መስሪያ ቤት ወይም ድርጅት ወይም ከራሣቸው ከፖሊስ አባላቱ የሚቀርቡ ጥቆማዎችን፣ አቤቱታዎችን፣ አስተያየቶችን ወይም ትችቶችን ይቀበላል፣ ያጣራል፤
     ለ.በሚቀርቡለት ጉዳዮች መነሻነት ማንኛውንም የክልሉ ፖሊስ አባል ስለ አቤቱታው ይጠይቃል፣ ተገቢው ምላሽ በወቅቱ እንዲሰጥ ያደርጋል፤
     ሐ.የቀረበለትን አቤቱታ፣አስተያየት ወይም ትችት በማጣራት መወሰድ      ስለሚገባው ዕርምጃ ያለውን የውሳኔ ሀሳብ አዘጋጅቶ ለኮሚሽነሩ ያቀርባል፡፡

3. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ /2/ ፊደል ተራ /ለ/ መሠረት መልስ እንዲሰጥ የታዘዘ  የፖሊስ አባል ወይም መኮንን ምላሹን በ20 ቀናት ጊዜ ውስጥ የመስጠት ኃላፊነት ይኖርበታል፡፡ 
24. ኮሚሽኑ ከፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ጋር ስለሚኖረው የስራ ግንኙነት

1. ኮሚሽኑ የፌደራል ጉዳዩችን በሚመለከት ከፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ጋር የሥራ ግንኙነት ይኖረዋል፤
2. በዚህ አንቀፅ ንዑስ አንቀፅ (1) ድንጋጌ  መሠረት በፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ተወክሎ የፌደራል ወንጀል ጉዳዬችን  ሲከላከል፣ ሲመረምርና  ሲያጣራ ወይም ሌሎች እነዚህን የመሳሰሉትን ተግባራት ሲያከናውን ለዚሁ ኮሚሽን ተጨማሪ ተጠሪነት ይኖረዋል፤

	
a. To receive and investigate indicatins ,complaints, comments or critics that shall  be presented by the police members themseleves or from any individual, group, office or organization , on performance or rendered service of the bodies of the Commission;



b. To request about the complaints any police member of the Region, with regard to the presented cases cause to render appropriate response timly;

c. To prepare and submit a resolution to  the commissioner, by investigating the presented complaints, comments or critics to take measures;



3. Pursuant to/b/ of sub article /2/ of this Article, any police member or who is ordered to render a responce, within 20 (twenty) days.

24. Work  Relation of the Commission with the Federal Police Commission, 

1. The Commission shall have a relation with that of the Federal police commission, prtinent with the federal cases;
2. Pursuant to the provision of  sub-article (1) of this Article, where the commission, delegated with the federal police commission,  shall have an additional accountability  to the  federal police commission, where the commission  defends, investigates and isolates or perform other similar activities of the federal  crime cases; 
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3. ኮሚሽኑ ከፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ጋር እንዳስፈላጊነቱ የስልጠና፣ የትምህርት፣ የሙያና፣ የቴክኒክ ምክር አገልግሎቶች ድጋፍ እና ትብብር ይኖረዋል፤
4. ኮሚሽኑ ለጥናትና ምርምር ስራዎች እንዲሁም ስታትስቲካዊ መረጃዎችን ለማጠናቀር  በሚያስፈልጉበት አግባብ ወንጀልን፣ የመንገድ ትራፊክ ደህንነትንና ፀጥታን በሚመለከቱ ጉዳዩች ረገድ ሪፖርቶችን እያዘጋጀ ለፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ያስተላልፋል፤
5. ኮሚሽኑ በፖሊስ አባላት  ምልመላና  ቅጥር ፣በትምህርትና  ስልጠና፣ በማዕረግ ዕድገት  አሰጣጥ፣ በደመወዝና ልዩ ልዩ አበሎች አከፋፈል፣ በትጥቅ፣ በደንብ ልብስ አለባበስ፣ በስንብት፣ በጡረታ ዕድሜና በመሳሰሉት ጉዳዬች ረገድ ወጥነት ይኖር ዘንድ   ከፌደራል ፖሊስ ኮሚሽን ጋር በጋራ ይመካከራል፣ በትብብር ይሰራል፡፡
25.የመተባበር ግዴታ
ኮሚሽኑ በዚህ አዋጅ አንቀጽ /6/ ስር የተመለከቱትንና ከወንጀል መከላከልም ሆነ ከወንጀል ምርመራ ጋር የተያያዙትን ተግባራት ሲያከናውን ጉዳዩ የሚመለከታቸው ሁሉ የመተባበር ግዴታ አለባቸው፡፡
26. ስለተሻሩና ተፈፃሚነት ስለማይኖራቸው ህጎች
1. የአማራ ብሄራዊ ክልላዊ መንግስት ፖሊስ አደረጃጀትንና አስተዳደሩን ለመወሰን የወጣው አዋጅ ቁጥር 66/1994 ዓ.ም ተሽሮ በዚህ አዋጅ ተተክቷል፤
	
3. The  commission, together with the federal police commission, as deemed as necessary, shall have a support and collaboration, with training, education, vocational and the techinc counceling services;

4. To prepare and transfer reports, pertinent with cases of crime, road traffice safety and security, to the federal police commisson, with the appropriate method to do researches of the commission, as well as, to compile statistical informations.


5. The commission shall negotiate together with the Federal police commission, with regard to police member’s selection and recruitment, education and training, Rendering title promotion and the disbursment of salary and various allowances, armed wearing of uniform, dismissal, retirement age and with such cases to be having similay standard.

25. Obligation of the Collaboration
Where the commission performs activities that are indicated under Article /6/ of this proclamatio and the related activities of crime prevention, as well as, investigation of crime all the pertinent bodies shall have an obligation of collaboration.


26. Repealed and Inapplicable Laws 

1. The organization and Administration of the Amhara National Regional State Police Force proclamation No.66/2002 is repealed and replaced with this proclamation;
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2. ከዚህ አዋጅ ጋር የሚቃረን ማናቸውም ህግ፣ ደንብ፣ መመሪያ ወይም ልማዳዊ አሠራር  በዚህ አዋጅ  ውስጥ  በተመለከቱት ጉዳዬች ላይ ተፈፃሚነት አይኖረውም፡፡
27. ደንብ የማውጣት ሥልጣን
የክልሉ  መስተዳደር ም/ቤት  ይህንን  አዋጅ ለማስፈፀም  የሚያስፈልጉትን ደንቦች ሊያወጣ ይችላል፡፡ 

28. መመሪያ የማውጣት ስልጣን
የዚህ አዋጅ ሌሎች ድንጋጌዎች እንደተጠበቁ ሆነው ቢሮው  ይህንን አዋጅና በአዋጁ መሰረት  የሚወጡትን  ደንቦች  በሚገባ ለማስፈጸም  የሚያስፈልጉትን  ዝርዝር መመሪያዎች ሊያወጣ ይችላል፡፡

29. አዋጁ የሚፀናበት ጊዜ
ይህ አዋጅ በክልሉ መንግስት ዝክረ ህግ ጋዜጣ ታትሞ ከወጣበት ቀን ጀምሮ የጸና ይሆናል፡፡ 

ባ/ዳር
ሐምሌ 04 ቀን 2006 ዓ.ም
ገዱ አንዳርጋቸው
የአማራ ብሄራዊ ክልል ፕሬዝደንት

	

2. Any law, regulation, directives or customary practice contrary to this proclamation, shall be inapplicable on matters provided in this proclamation.


27. Power to Issue Regulation
The council of the Regional Government may issue regulations necessary for the implementation of this proclamation.

28. Power to Issue Directives
Without prejudice to other provisions of this proclamation, the Bureau may issue particular directives, necessary for the appropriate implementation of this proclamation, and the regulations issued in accordance with this proclamation.
29. Effective Date
This proclamation shall come in to force as of the date of publication in the Zikre-Hig Gazzettee of the Regional Government.

Done at Bahir Dar,
This 11th day of July, 2014.
Gedu Andargachew
President of Amhara National  Region




image1.png




